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Po3zzasiHymo npobnemu nonimopchiamy ma acumempii mepmiHie Ha no3HaueHHsi eudie pub 8
icnaHcbkill ma yKpaiHcbKill Mo8ax; npoamanizogaHo npobsemu ix npeocmasneHHs y OB0MOBHUX
nepeknacHux C/A0BHUKAX, POO0-8UO008I BIOHOWEHHS MIidNC HUMU, 8APIGHMHICMb HAYKOBUX, MOBAPHUX i
HapoOHux Hase. IIponoHytombcs nidxodu 0o nepekaady yux mepmiHig 3aaexcHo 8io cumyayii nepeknady.

Katouosi cnoea: nepeknad, ixmioHim, mepmiH, nekcukozpacpisi, po0o-8uoosi 8i0HOWIEeHHS,
NAaKyHa.

@okin C.b. HxmuoHumbl 0751 UCNAHCKO-YKPAUHCKUX Nepe8OOHbIX C/108apell.
Paccmompenbl npobnembl noaumopusma u acummempuu mepMUHO8, 0603HaUarWux euodbl
pblO 8 UCNAHCKOM U YKPAUHCKOM $13bIKAX; NPOAHAAU3UPOB8AHbl NpobaeMbl UX npedcmasneHusi 8
08YA13bIYHbIX NEPeBOOHbIX C/108apax, pOO0-8UO08ble OMHOWEHUs1 MeX#cOy HUMU, 8apUAMUBHOCMb
HAYuUHbIX, MOBAPHbIX U HAPOOHbIX Ha3zeaHull. IIpednazaromcs n0Oxo0bl K nepeeody mepmMuHO8 8
3aeucumocmu om cumyayuu nepegood.

Knioueeble cnoea: nepegoo, UXMUOHUM, MePMUH, JAeKcukoepagus, pooo-8udosble
OMHOWeHUs1, 1aKyHd.

Fokin S.B. Ichthyonyms for Spanish-Ukrainian translational dictionaries. The article is
focused on several problems of ichthyonyms translation, such as their polymorphism, asymmetry in
Spanish and Ukrainian. Their presentation in translational bilingual dictionaries is also treated,
as well as the hyponymic/hyperonymic reletionships between these terms. Approaches to
translation of ichtyonyms depending on the situation of translation are proposed.

Key words: translation, ichthyonym, term, lexicography, hyponymic/hyperonymic
relations, lacuna.

Ak BiJOMO, OKpeMi TepMiHOCUCTEMM Crellia/si3oBaHUX MOB (TakK 3BaHHX
“IiIMOB”) CTaHOBJISATH CEpPHO3HY Tpob/ieMy AJis TiepeK/iafiaua-rpakThKa 3 HU3KU
npuuvH: 1) BiACYTHICTh y mepeK/ajaua creljiaibHuX 3HaHb ad hoc; 2) HecTaua
33/IOBUIbHUX TepeKIaZJHUX eKBiBaJ/ieHTIiB Yy CJIOBHMKAX; 3) BiJICYyTHICTb
crierjiasi3oBaHUX TEPMIHOJIOTIUHMX CJIOBHHUKIB 3 MeBHUX ramy3ei. Lliskom JioriuHo,
10 OCTaHHIM YacoM Taki “MigMOBM” cTaiu 00’€KTOM NWIBHOI yBaru sK Yy
repeK/aZio3HaBuYMX, TaK i B CHHXPOHHO-TOPIBHSUIBHUX JOCTiIP)KeHHAX (JUB. Harp.,
O.B. Opmuuenko, [.A. lyp., C.C. HaropHa [3; 7; 2]). BuHATKOBI TpyAHOLIi [s

nepekazaua, OesrepeyHo, CTAHOBUTL i IMMiAMoBa ixTionorii. B icmaHceko-



YKpaiHCHKill Ta iHIIMX AOCTYIMHUX HaM MOBHUX Iapax Iis mpobsiema Iije He cTaja
00’ €KTOM Crie1[iaTbHOr0 JTOCTiKEeHHS.

OTXe, aKTyanbHICTb AOC/i/PKeHHS] 3yMOBJ/IeHa SIK TIPaKTUYHUMU MOTpebamMu
repek/a/iaviB, Tak i HEOOXiZHICTIO pO3POOKM BEMKOTO iCIaHChKO-YKPAiHCHKOTO
C/IOBHUKA, 3IMICHEHHS TEOPEeTUYHUX y3arajbHeHb B MepeK/1aZl03HaBCTBi, 30KpeMa,
B raiy3l crewjasbHOro TIiepeksiazny. Ilpais repeknazaua B YKpaiHi 3Ha4yHO
YCK/IAJHIOETCS BiZICYTHICTIO OaraThoX CITeliia/li3oBaHUX TePeKIaJHUX C/IOBHUKIB,
30KpeMa, SIKIII0 POOOUMMM MOBAMHM € iCTlaHChbKa Ta YKpaiHCbKa (JieKcukorpadiuni
po3pobKK B 1iii MOBHiM Mapi 0OMEXYIOTbCSA JAeKibKOMa Crielfiai30BaHuMHU
CJIOBHUKaMU Ta Ma/IMMU C/IOBHUKaMHU 3arajibHOrO KOPUCTYBaHHA). 3a TaKUX YMOB
3a/IMIIAKOTBCA  [IBa LUIAXW [epekjiaZy TepMiHa: [O0BOJi TEePHUCTHUM TMOIIYK
MepeKIaIHOr0 TepMiHa MeTaJliHrBICTUYHUM LUISIXOM (Uepe3 OJHOMOBHI T/lyMauHi
C/IOBHMKH, €HI[UKJIONe i1, TOBiTHUKH, KOHCY/IbTaIlif0 3 (daxiBlisiMu) ab0 3BepHeHHS
[0 BOMOBHMX TlepeK/ia/IHUX CJOBHHUKIB 3arajibHOTO KOpUCTyBaHHs. Ilepiuii
LUIAX, XOY BIPOTifHillle TIpUBeAe [0 TIPaBWIbHOIO pIllIeHHsS, HEMUHYYO
TIOB’s3aHUM 3 YaCOBMMHU BUTpaTaMH, TOJeKyAu Oe3pe3ysbTaTHUMH. HaTomicTb
3BePHEHHSI [I0 CJIOBHUKIB 3arajibHOro KOpUCTyBaHHS, 6@3yMOBHO, /1y>Ke BapTiCHUX
i KOpMCHMX, YaCcTO He ZioTIoMara€e po3B’si3aTH TiepeK/iaZialibKy npobsiemy. BoHu, sk
BiJJoMO, 00OCIyroByIOTh TepeBa)KHO peLleNTHBHY a3y Tmepeknany (AuB. Harp.,
B.I'. T'ak, JI.B. Illepba [1, 72-73; 6, 300-301]), ToOTO, pajiie goroOMararTh
3pO3yMITH 3MICT TEKCTy OpHTiHany, HiK cpopMy/itoBaTH BapiaHTU mepekaagy. Y
CBOIO  yepry, CJIOBHUKW, TIpU3HAuUeHi [  [epeKjajayiB,  MarwTb
XapaKTepu3yBaTUCh 0araTCTBOM ITepPeK/aJIHMX BapiaHTiB, BpaXOBYBATH MiKXMOBHi
JIeKCUKO-TpaMaTWuHi  po30iKHOCTi, TOZ@BaTH  TIPUK/IAAM  HAWUTHUIIOBIIIMX
TpaHC(OpMaLlii, CJI0OBOM, AOINOMaraTi C(hOpMyJIrOBaTH MepekiaJHAWd BapiaHT [1,
73-75].

Kowmm’toTepHa epa BHec/1a CBOI MO3UTHUBHI KOPEKTUBU Y PO3BUTOK BeJIMKUX
CJIOBHUKIB. fAKI0 B “narepoBii” jekcukorpagii MpUHLWI eKOHOMIi CTOPIHOK i
PO3MO/Ii/T CJIOBHUKIB 3a CITelliaii3alfiero B Till uM iHImiN ramy3i me OyB LiJKoM
JIOPEYHUM | BUMpaBJAHUM, B KOMIT IOTE€pHIM JeKcUkorpadii MpakTUUHO HeMae
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oOMeXXeHHs 110/I0 06cATy peecTpy CiB [4], ampke efleKTpOHHA T1aM’SITh i IIBUAKHMA
TIOIIIYK [J03BOJISIFOTH BMiCTHTH, IIBU/KO BifICOPTYyBaTH Ta 3HaWTH Habararto Oisbliie
JlaHUX, HDK HHHI HarpanbOBaHO JIEKCUKOrpa(iuHUX [pKepenax $KOiCb MOBHOI
napu. Bigrak, KOMIT'FOTEDHMM BapiaHT 3arajbHOTO [BOMOBHOIO IepeK/aHOro
C/IOBHHMKA MOJKe TIOCTiMHO PpO3IIMPIOBATUCh, YCITIIHO (YHKI[iIOHyBaTh i $IK
C/IOBHUK 3arajibHOr0 KOPUCTYBaHHS, i K 3HapsAs /18 Mepek/azaya, OXOIIF0BaTH
Bce Oinmbiie TepwminiB. IllormpaBza, cydacHi “TiarepoBi” C/IOBHHKH 3arajibHOTO
KOPUCTYBaHHS, K TPAaBU/IO, BXKe MICTSITb 3HAYHY KiJIbKICTb TEepPMIHOJIOTIUHUX
OJIUHUIIb, i CJIiJ] OWiKyBaTH, IO iXHi KOMIT'IOTE€PHi aHa/oru OyAyTb MIiCTUTH IIie
Gispire. BimobpakeHo B HMX i HalmoivpeHilni Ha3Bu pub (ixTioHiMM), X0u i He
Tak OaraTo, siK X0Tisiocs 6 nepeknasayaMm. Tum He MeHI, ripo6ieMa ixXTioHIMIB y
MepeK/iaIHUX CJIOBHUKAxX TIOB’s3aHa He JiMIle 3 KiJIbKICHUM, a W 3 $SIKICHUM
acrieKTOM CaMHUX CJIOBHUKOBHX craredi. Ik Oyze moka3aHO fajii, Tepek/iajHi
BiZIMOBITHMKM [I/I1 TUX TEPMIiHIB, IIJ0 B)Ke 3a(iKCOBaHi y CJIOBHUKOBUX CTaTT$X,
YacTo He 3aJ0BOJBHSIOTH Tepekiajada. TobTo, oKpiM KilbKicHOrO 306i/bIleHHS
peeECTpy CJIiB, MOXK/IMBA W [OLJIbHA ONTHMMIi3allisi B)Xe HAasBHUX CJIOBHHUKOBHX
cTaTeu 3 iXTiOHiMamu. | KIIo B 3arajJlbHOMY BUIJISI[i TTUTaHHS ITepeK/iasy TePMiHiB
y CJIOBHMKAaX MOPYIIYyBag0Cs HeOQHOPa30BO (Hamp., W00 Mepekaasy 300HIMIB Ta
¢itonimi, guB. C. @sopun [5, 396-398]), ixTioHiMu 1le He cTaau 00’ €KTOM
CrieLia/ibHOro0 [IOC/i/PKeHHsS B JIBOMOBHIW Tepekia/iHii Jyiekcukorpadii. OTxe,
MaEeMO Ha MeTi OINMMWCATU THIMOBI IpoOjemMH, 10 BHHUKAIOTh TIPH ITepeKsafi
iXTiOHiIMIB, 1 3arporoOHyBaTh KOMIUJIEKCHUM MiAXiA [0 1iX po3B’si3aHHS 3
ypaxyBaHHSIM  OCTaHHIX HaJ0aHb TePMiHO3HAaBCTBa, JeKcukKorpadii Ta
repek/aZj03HaBCTBa.

[IpoBifHUM y Cy4yaCHOMY TepMiHO3HaBCTBI € OHOMACIOJIOTIYHUK Ta
CeMacioJIOTiuHUM TiJAX0AU A0 MepeKaaZly TePMiHIB, SIKi JO3BOJ/ISIIOThH He JIMILLIE 1aTU
repeK/iaIHUM BapiaHT, a ¥ BpaxyBaTH CYyTb, 3HaUeHHsSI TePMiHa, 1110 iX ZeTaJbHO
ormicye T. Kabpe [8, 108-109]. 3okpema, Taki Imigxoau rependavaroTh TepeKsiaf
TepMiHa y [Ba eTanu: 1) igeHTu(ikallisi mpeaMeTiB, MOHATb UM SIBUIL, SIKi BiH

ro3Hauvae; 2) MOIIYK Ha3B y MOBi TMepeknaAy, $IKi BiJIOBifalOTh 3MICTy U
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BU3HAUEHHIO iIeHTU(DiKOBAaHUX MPeJMETIB UM SIBUIL[. Y CBOIO Uepry TepmiHorpadu
po3pobunu  3pyuHy ~ CTaHAAPTHY CXeMy TIpe/iCTaB/eHHsS  TepMiHiB Yy
crierfiasi3oBaHUX TJIOCapisiX, SIK /BOMOBHUX, TaK i 0araTOMOBHUX, sIKa MIPEeTEH/y€E
Ha YHIBepCa/JbHICTb 1 OXOIUIOE TakKi XapaKTePUCTHUKU: CaM TepMiH, eKBiBa/leHTH
iHIIMMM MOBaMH, Traay3b BUKOPMUCTaHHsA, JediHiljito, mKepeio, eJleMeHTH
Tesaypyca [9]. 3paBanocsi 6, 6GaraTOMOBHUI TepMiHOJOTiUHMM T/OCapid 3
ypaxyBaHHSIM TaKMX TIO3UWI[ii Mir OM CTaTd OMTUMAa/JLHUM 3HApSAAAM /s
nepekazaua. Tak cripaBai mormio 6 6yt B “igeanbHii” TepMiHOJIOTiUHIN cHCTeMi,
Jie UiTKO BUTPUMYBaIMCh OW TIPUHI[MIIA OJHO-OJHO3HAYHOCTIi TEpMiHiB Ta
BiZICYyTHOCTI CUHOHIMII cepeZ; HUX. OfHAK iXTiO/IOriUHa HOMEHK/IaTypa € [a/leKor
BiJ| Takoro igeasny, a rjocapii He MOXYTb 3aMIHUTU TepeK/iaZHi CIOBHUKU yepes
BY3bKiCTb [PaBOI YaCTUHU: TepMiHOrpadisi, Ha BifMiHy BiJ MepeK1asl03HaBCTBa, He
BPaxOBY€ BapiaHTHICTb TepeKJIaJHUX BIANOBIAHUKIB 3a/ie)KHO BiJ CUTyaLil
nepeknaay. TakuM UYMHOM, JJisi TIOBHOTU pO3B’s3aHHSI TIOPYIIEHOI TIpoOieMH
ixTioHIM CJTi/T po3r/IAaTH K MOTeHIilHKI 00’ €KT TPhOX HayK — TePMiHO3HABCTRA,
nekcukorpadii # mepeksiafio3HaBCTBa, Ki MOXYTb B3aEMHO 30araTUTUCh.
IlBoMOBHa  Tmepek/iaZiHa  jekcukorpadis, 0e3yMOBHO,  TIOK/IMKaHa
o0C/TyroByBaTH B TIepIly 4epry IpakKTHUKy Tiepekiafy. Ha mpakrtuili 3a Turamu
TPYJHOLLIB TMepekiajy MiMOBHM MOKHAa yYMOBHO MOZIIATA Ha ABi rpymu: 1)
CK/IaJleHI TMepeBaKHO 3 YHiBepcaJbHUX TepPMiHIB (Hamp., (¢i3uka, Ximis); 2)
CK/IaJileHi 3i 3HauHOi KiJbKOCTI TepMiHiB-peaniii (Harp., HOPUCIIPY/eHLIis).
IxTionorito ciif pazuie BigHecTH A0 nepuoi rpynu. To)K, Ha MepIIvd MOTJIs,
SIKITIO BifIoMi BUIY PUO B)Ke OIMHMCAHO Pi3HMMH MOBaMH Y BiZITIOBiAHMX JOBigHMKAX,
iXHill Mepeksaj He MOBUHHWM OyB OM CTAaHOBUTH Crel[i(diuHUX TPYJHOIIB. Tum
He MeHIII, € OHTOJIOTiYHi IMi/ICTaBH, 1110 J03BOJISIIOTh Mepei0auaTyl 1eBHi pobieMu.
30kpeMa, B YKpaiHi BogsAThCs ripubm3Ho B 100 pa3iB MeHIle BUAiB pubd, HiK iX
icHye y cBiTl. TOUHa KiJIbKICTb BUIB KOJIUBAETHCS, I B €HLMKIIONEeiIX HaBOAATbCS
nipubsin3Hi okpyrieHi gaHi. Tak, 3a ganumu YPEC, B cBiTi Bifjomo moHaz 25 Tuc.
BUJIiB pUb (3 HUX cydyacHWX — ToHaA 20 Tuc.), ommpeHux BcecBiTHL0. B CPCP —

noHaz 1500 cyyacHux BujiB, y T.u. B YPCP — 6/m3eko 200 [18, 362]. 3a 6inbii
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aKTyasli30BaHMMM [aHWMH, 30KpeMa, BisibHOI eHuuksonenii “Bikinefisa”, B CBiTi
icnye 6rm3pko 30 THC. BUAIB pub, a B YKpaiHi — feirjo Ginbiie 200 [11]. Takum
YMHOM, JIOTIYHO OYiKyBaTM HasIBHICTb 3HAYHOI KIJIbKOCTi JIaKyH B YKpalHCBHKil
MOBi. OT)Ke, HaBiTb NePBUHHI TeOpeTUYHI MipKyBaHHS IOKa3ylOTh, 110 TepMiHU-
iXTiOHIMM BUMaraTUMyThb CrieljudiuHOro miZxoay nNpu nepekai.

@aKTUYHUM MaTepiajioM AOC/iKeHHs TMOC/IyryBaja JOKyMeHTallis, 110 B
2008 porii 6yna BukopuctaHa ITocombctBoM KoponiBerBa Icmanii B YKpaini mij
yac ToproBesibHOI Micii B KueBi icraHcbkrx BUpPOOHUKIB pubu. [TeperoBopu mix
ICrIaHCBKOKD Ta YKpPaiHCBKOK CTOPOHAMM  3[IWCHIOBAMCh IepeBa)KHO 3a
rocepeHULTBA YKPalHCHKUX TMepeK/Ia/iaviB, i Maike B YCiX 3 HUX BUHUKA/IU Ti YA
iHm mpobsemMu MpuU MOLIYKY TepeKaafHuX BiANoBiAHUKIB. [ ripe/icTaB/IeHHS
HaWTUIIOBILINX 3 HUX Ta y3arajbHeHHS! HaWCKJIaJHIIINX BUMA/KIB MepeKaaZly HaMU
TpoaHasIi3oBaHi TepMiHM Ha To3HaueHHS 49 BUAIB pub Ta pUOHUX MMPOAYKTIB, 1[0
3raflyBajiiCb Ha Micii, Ta ixHi poboui mepeknajHi BiAMOBIAHUKK yKPaiHCHKOIO
MOBOIO, 11[0 1X BUKOPMCTOBYBAJIY TepeKJ/iajiaui mij yac reperoBopis.

Mycumo 3a3HauMTH, 1[0 poboui mMepekiafgHi BiJMOBIAHUKM YacTo Oy/n
[OCTaTHIMM /11 TIOPO3YMIHHSA MiANPUEMLIB, OJHAK, uepe3 IIMPOKe B)KVMBaHHSA
reHepasisaniv (Hamp., “XeK” 3aMiCTh “€BpomercbKa Mep/y3a”, L0 € OJHUM 3
HaWMOIIMPEeHIIIMM  BHAOM  XE€KY), iHTepHaLjioHanismiB  (“*doegiw™),
OKa3ioHa/MbHUX 3ano3uueHb (“*TyHeulpb yellowfin”, yKpaiHCbKUW BiJMOBiZHUK —
“KOBTOIVIaBHUKOBUU TyHelb” [12, 14]) 3amporoHOBaHi TepMiHM He 3aBXIU
Bi/ITIOBi/la/M 3ara/ibHOTIPUUHATAM Ha3BaM LIMX PO B MOBI TiepeK/azly, 3 IKUMH, J10
peui, He 3aBXAu Oysu 06i3HaHI i cami mignpuemili. ToMy /s aHas/mi3y MU TaKOX
TPOBeJIU TIOLIYK BiJNOBIJHUX JIATUHCBKUX HAYKOBUX Ta YKPAlHCHKUX TOBapHUX
Has3B y /IOBiZIKOBIiM jiTeparypi. TpyJHOILI TaKOro MOLIYKYy MOJSATaJd B TOMY, LIO
YKPaiHOMOBHI JOBiJHUKM Ta BU3HAUYHUKU TI€PEBA’KHO 0OMEXYIOTHCS TUMHU BUJAMU
pub, 110 MeLIKalTh B OKpeMUX perioHax YKpaiHu abo >K OKpeMHMH pOJMHaMH,
abo meBHUM apeasioM (Hampukiaz, YopHoMopceKuM OaceitHom). [letio
MOBHILIMMM € JiesKi POCIMCBbKOMOBHI [IOBIIHUKM, OJHAK, MNPUMIpOM, arJac-

Bu3HauHUK H.A. Msrkosa (1994 p.) oxommtoe 600 BuziB pub, ame He jae
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MOJBIMHUX JIATUHCHKUX Ha3B [16]. B Takiu cuTyallii, Ha Hallly JyMKY, HAaUTOBHillle
pi3Hi BUAU pubO 3 ypaxyBaHHSIM iXTiOHiIMiB, TIOJBIHMX JTaTUHCHKUX HAYKOBUX i
Hapo/IHHX Ha3B y OaraToMoBHi 6a3i ganux Fish Base, mo mictuth 31 800 BU/IiB 3
BifimoBiiHMMY HaykoBUMU Ha3Bamu, 281 300 HapoaHi Ha3Bu ¥ 49 700 306pa’keHb
[20]. Lle#t eneKTpOHHMI JOBiJHUK Z03BOJISIE TIPAKTUYHO O€3ITOMUIKOBO TEepenuTH
Bi/l icmaHChKOI Ha3BU pubH /10 TaTUHCHKOTO HAaYKOBOT'O T€PMiHa, a Bifi HOTO — 10
IHIIMX MOB, XOYa YKPAalHCbKy MOBY e He BK/O4Yae. [[IMpoKo BUKOPUCTOBYIOTH
1[ell MOBiIHMK i yKpaiHCbKi 6iosiory A/if TIOMIYKY JIaATUHCBKHUX Ha3B, POCIHCHKUX
BapiaHTiB. U4 He €IUHMM 3 [OCTYIHUX JOBIJIKOBUX BHUJAHb, y SIKUX MOXKHA
riepeiiT Ge3rocepeiHbO BiJl TATUHCHKOI caMe [0 YKpaiHChKOI TOBapHOI Ha3BH, €
OCTY 4416: 2005 “Pubu okeaniB i mnpubepexxHux wmopiB. HomeHknatypa
Giosioriuna i ToBapHa” [12], me MicTsiThcst Ha3Bu 204 yKpaiHCHKHMX TOBapHUX Ha3B
pub (BUAIB oxoruieHOo OinbIre). JJOKyMeHT CTOCY€EThCS caMe 3apybi>kHux pub, i He
OXOI/TFOE YOPHOMOPCHKUM Ta a30BCbKUM apeas [12, 1], oTxke, came MiAXOAUTh AJis
inerTudikaifii pub, Mo MOXKyTh imMmopTyBatucsa 3 Icmanii. KopucTyroThcs Haiii
NOCHIIHWKA 1 paHuMH  BinbHOI eHiukaonenii  “Bikineniss”, ska [I03BOJSIE
3filicHIOBaTH TiepeK/a/ Oe3rocepefiHbO 3 iCTIAHCHKOI Ha YKPATHCBKY, i, 3a ixXHiMU
YCHUMM CBiJlUeHHSIMM, YaCTO [a€ TOYHI BapiaHTH, BifICYyTHI B IHIIUX CJIOBHUKAaX.
Ha Haiy aymKy, 3 or/isiiy Ha BeuKi JieKCUKorpadiuHi CK/1a{HOII TlepeK/ia/iadi He
TIOBUHHI HEXTYBaTH TaKUM TIOTY>)KHUM PeCypCOM sK eJIeKTPOHHi 0araTomoBHi
eHLIMKJIONEe/Iil, 30KpeMa, Ha CTa/iii TOIIyKY MepBUHHOIO BapiaHTa IMepeKnafly, IKuu
nigsirae 060B’ A3KOBiM 1epeBipili B OAHOMOBHUX JIOBiTHUKaX.

[ ocCBif CIiKyBaHHSA 3 MepeK/ajadyamMu, 10 MpalolTh 3 iICIIaHCbKOK MOBOIO B
Pi3HUX perioHax YKpaiHW, MOKa3ye, 1[0 BOHU BeAyTh IOIIYK TEePMIHOJIOTIUHUX
Bi/ITIOBiIHUKIB pi3HUMU criocobamMu, 4acTo KOHCYJ/IbTYIOThCS 3 daxiBiamu. [Ipore,
32 yMOB TOro, L0 iClaHCBKO-yKpaiHCbKa JieKcukorpadis mepebyBae B
3apOJKOBOMY CTaHi, a il HaZibaHHS 0OMe)KyHOThCsl TIepeBa)KHO KHWIIIEHbKOBUMM Ta
LIKIIbHUMY BUJ@HHSIMM, Hallli NpodecioHanyd nepekaaZly Maike He 3BepTarOThbCs
[0 CNOBHMKIB Manmux ¢dopmatiB mixg pexa. B. Caxuna (40 000 cmiB) abo » mif

penakiiiero M. XKepauniBcbkoi (20 000 cniB) [17; 13]. Tlepeg TuM, SIK po3royaTy
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CKJIaZJHUM TIOLIYK Y (PaxoBid JiiTepaTypi, Nepek/aZadi HamaratoTbCsl pO3B’s3aTH
npobsieMy JIeTTIIAM IIUISXOM i 3BEePTAalOThCS /0 iCMaHChKO-POCIMCHKOI YaCTHHU
OLIBIIT TIOTY>KHOTO CJOBHMKA, SKUM € “Lingvo 137, 1110 BKJ/IOYAa€ iCaHCHKO-
POCIMCBKMM Ta POCIKCBHKO-iCMIaHCBKI C/IOBHMKM Mif pefakuiero I'. TypoBespa,
B. HapymoBa, moHaz 60 pisHMX crieljiani3oBaHUX CIOBHHKiB. I0ro J0CTOIMHOO
aJbTEPHATHBOIO € CJIOBHUK Tif pef. JI. Maprtineca Kanbso [10], wo, 3a Bigrykamu
riepek/aajaviB, MiCTUTb JOBOJIi COJiAHY KiJbKICTb TepMiHiB. IloTiM 3HalzeHi
POCIVCBKi BapiaHTH TlepeK/IaZjaloThCs Ha YKPAiHCbKY MOBY (3 LIi€0 METOI0 MOXXKHa
TIOpaZIUTU CJIOBHUKH, 1110 iX yKnamu [.Y. Jlina6epr [15] i O.B. ®exonenko [19] ta
JesKi iHmm.). Ilepeknag uepe3 mocepefHULITBO POCIMCHKOI MOBU CIIpaBZi 4acTo
BUSIB/ISIETbCST TIPOJIYKTUBHUM. IIpoTe, Taka CXemMa MOKe BHUSIBUTUCb XUOHOMO 3
JEeKiTbKOX TIpUUMH: 1) B pOCicbKiii MOBI Moxe OyTH BifcyTHil BifmoBigHuii
TepMiH (J1akyHa), i rje He 0060B’SI3K0BO 03HAUaTHMe, 1110 JlaKyHa TakK caMO HasiBHA B
YKpalHCBKiil MOBi; 2) B)Ke Ha eTami iCrmaHCbKO-POCIKMCHKOrO MepeKialy BUHHKAE
Hu3ka npobnem. Illomo mepioi mpobsemMu, TO BapTO BUKOPHUCTOBYBAaTH TaKWi
JIOBITHUK, B SIKOMYy MO)XHa Oyno O mepeiith Oe3rocepefHbO BiJ JTAaTHHCHKOI
no/iBiliHOI Ha3BU /10 yKpaiHcbkoi. Illogo Apyroi mpobsiemu, To TipoitocTpyeMo il
Ha TUIOBUX TPUKJ/IaJax i MOKa)KeMO LIAXU 11 PO3B’s13aHHS.

Hanpuknaa, Tepmin “tintorera” B “Lingvo 13” mniepek/ajieHoO SIK “cenb0siHast
akyna”. Cnouuk JI.Maptineca KanbBo npomnoHye BapiaHT “akyna (camka)”. Taka
HEO/IHO3HAUHICTb CIIOHYKA€ 3BEPHYTHCS [I0 Crielfiaji3oBaHoro 6iosoriyHoro
JoBifHUKA. Y moBigHUKy Fish Base 3HaxoguMo /JaTWMHCBKY Ha3By “Prionace
glauca” [20], mo BianoBigaso 6 pocikicekili Ha3Bi “eonybas akyaa” (yxkp..:
“bnakuTHa akynaa”). A “cenbOsHas akyaa”, 3amporioHoBaHa B “Lingvo 137,
BiINOBi/la€ MOABIWHINA /aTUHCBKIM Ha3Bi “Lamna nasus”, 110, He BiAmoBijae
TepMiHy “tintorera”, 3 IKOTO MM MOYMHAMU MOMIYK. To6To, siKk 6aurMo 3 HayKOBOI
Ha3B{, OpUTiHAJBHUW 1 TepeKjaJiHUM BapiaHTH, 3allpONOHOBAHI C/IOBHUKOM,
Hasie)xaTh He JIMILe 10 Pi3HUX BUJIB, @ U 10 Pi3HUX POZIB.

[MTonpu  TeHAeHIii  Oyab-AKOoi  TEpPMiHOCHMCTEMH [0  YHUKHEHHS

ACMMETPUYHOI0 Ayasi3My, B iXTIOJIOTiUHIM HOMEHK/AaTypi 4acTO HeMa€ OJHO-
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O/THO3HAYHOI BiJIIOBiAHOCTI MiDK TepMiHOM i IeBHUM BUZIOM. 3 0JHOTO OOKY, OZIMH
TePMiH MO)Ke M03HauaTy AeKisbKa BU/IB. 3 iHIIIOro, OAWH i TOM caMuii BHZ, ab0 XK
piZ MO)Ke MaTH 3HauHy KiJIbKICTb CHUHOHIMIUYHMX TepMiHiB. Tak, iCMaHCBKUW
ixtioHim “lenguado” oxoruttoe 72 pisHUX BUAU pUb; B TOM caMUii uac B iCIaHCHKiN
MOBi Hamiuyerbcsi 30 Ha3B Ha To3HaueHHs1 TyHUs [21]. CHHOHIMiIO CTBOPIOIOTh
repeBa)KHO PO3MAITICTh HAPOAHWX Ha3B Ta apeajibHa HEOJHOPIAHICTb JIEKCUKU
icancbkoi MoBu. fkiio crniBBigHectu AaHi Fish Base (281 000 HapojHuX Ha3B Ha
32 000 BugiB [20]), Mo)KHa AiMTH BUCHOBKY, III0 B CepeIHbOMY Ha 1 BUJ y Pi3HU
MOBaXx TPUTAJAE AeCATOK HApoJHUX Ha3B. [IpobieMy cCMHOHIMIT iXTiOHIMIB MOXKHA
pO3B’s3aTH, 3BEPTAKOUMCh [0 JIATUHCHKOI MeTaMOBM (OHOMACIOJIOTIUHUM MiAXin).
CucremMa MoOJBIMTHUX JTaTUHCBKUX Ha3B CIpaB/i € MaibKe ifieaTlbHOO KapTOTEKOIO
TePMIHIB, B IKill BATPUMYETbCSI IPUHLIUIT MOHOCEMIl, 1 Bi/JCYyTHS CUHOHIMisl.

TpygHomii  Tepeknasy — iXTiOHIMIB He  OOMEXYHOTbCS — 3ralaHUMH
npobnemMamMu. B C/IOBHMKAx 3yCTpiualOThCA BUITQJKU W IMMMIHM B C/IOBHUKaX
pojioBOr0 BUI0BMM. Harpukiag, ajis nepekiany ixtionima “caballa” “Lingvo 13”
TIDOTIOHYE [iBa BapiaHTU: “Makpenb, CKymbpus”, sKi, BjlacHe, € pOAOBHUMH
MOHATTAMU (y3arajbHIOKOTh HU3KY IOHATH JAHOrO pofy). Bifrak, y mepekmnazgi
BifOyBaeTbCsi reHepasisallis, W0 Beje [0 CeMaHTUYHOI BTpaTH, YacToO
He[pUILyCTUMOI IIpy CrieliiasizoBaHoMy mnepekiazsi. OKpiM pojoBOro TepMmiH
“caballa” TakoX Mae BUZOBe 3HaueHHs, a came “Scomber scombrus” (ToBapHa
Ha3Ba YyKpaiHCBKOI MOBOIO — “CKymOpisg aTmaHtuuHa” [12, 14]). Brim, y
TOProBe/IbHIM cepi Aetasizallisi BUAY 4YacTo HemoTpiOHa ¥ HeZopeuHa, i B poui
TOBAapPHOI HAa3BM MOKE€ TAKO)X BHKOPHCTOBYBATHCh POJIOBHI TepMiH “CKymOpist”
(“Scomber spp.” [12, 14]). ¥Y3aranbHIOWOUWKA TepMiH BUKODUCTOBYETbCS B
toBapHii Ha3ei [JCTY, Kkoau Hemae MOXIMBOCTI abo HeobximHOCTI
BCTAHOBJ/TIOBAaTH TOUHHM BU, pubu [12, 2].

OTtxe, reHepasiisallis iXTIOHIMIB P MepeK/iaji He 3aB)KAU € [IOMU/IKOIO, a
iHKOMM HaBiTb CTae HeoOXiJHICTIO, 30KpeMa, B TOProBe/ibHiN cdepi, SKIo He
WeTbCs MPO HAyKOBUMW Mepekias. TuM He MeHIl, ABOMOBHUM NepeK/IaJHuN

CJIOBHUK TOBUHHMN OyTW KOPUCHUM AJisi Oy/Ab-fKOi cuTyallil nepeknajay, JaBaTu
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Bi/IMOBIZIHUK 1 HAYKOBOI, i TOBapHOI Ha3BU (a, 3@ MOXJIUBICTIO, — i HADO/HI Ha3BU).
CrymiHb TOYHOCTI TepeKIafIHOTO eKBiBajieHTa oOWpaTHMe caM TiepeK/ajay
3a/1eXKHO BiJl CUTYyaLlil repeksiajy.

Hesiki ToBapHi Ha3BM MOXKYTh CTOCYBATUCS LIiJIOl CyKYITHOCTi pub He juilie
Pi3HUX BU/IIB, @ ¥ HaBiTh Pi3HUX POJiB. SICKpaBMM MPUK/IAJOM BUCTYIIA€ iXTiOHIM
“jurel”. 3rigHo 3 manumu “Bikinenii”, “jurel” oxoruttoe 17 BUAiB, 4 pi3HUX pojy;
Fish Base 110B’s13y€ 11e#i ixTioHiM 0/13bK0 3 30 BHAAMH, TIPOTE, TiIbKU TPU 3 HUX
BiZIMOBiZiat0Th MOBHOMY apeasy Icranii (iHii — KpaiHam JIaTMHCBKOI AMepHKH),
npuyoMy jmie ogvH 3 HUX BusHae FAO (United Nations Food and Agriculture
Organization) — “Thrachurus thrachurus”, a B)XXvWBaHHSI TepMiHa Ha MO3HAYeHHS
iHITIMX BUZIB PO3IVIAA€ThCA K MiciieBi abo HapogHi Ha3eu [20]. 3po3ymino, 1110
CJIOBHUKUA HaWOJIMKUOr0 MaOyTHHOTO He TIOBWHHI irHOPYBAaTH KOJHOI 3 HHX.
OueBuAHO, Taki BifMiHHI 3a Te€HETHUYHWMHM ITOKa3HMKAaMH PHOM MarTh CXOXi
TOBApHi 1 Ky/iHapHi BJIaCTUBOCTI, I1I0 € TiZicTaBotO /51 00’ €AHaHHSA iX Mif ofHi€r0
Ha3Bow “craBpuga” [11] abo >k TOBapHOIO HA3BOIO “CTaBpHZA aTJaHTHYHA” [12,
11]. Lleit TepmiH B yKpaiHCbKili MOBi [JjiiCHO MMOKpPHBA€ HAaUMOLLMPEHIlI BUAH, 1110
iX BK/IIOUa€E icraHchKa Ha3Ba “jurel” [12, 22]. 3 KymiHapHOi TOUKHY 30py TaKky puoOy
I[iTKOM [IOPeUHO pO3IJisAfJaTH i AK peasito. Bigrak, oOwgBa BapiaHTH MOXXYTh
BUSIBUTUChb aJleKBaTHMMM, 1 B 3a/€)KHOCTI BiJ CHUTyaLlil MOepeknagy MOXe
B)KMBAaTUCA TPaHCKpUILisg “xypens” [22] (ckaxiMo, Lie JOpPeYHO B XYZJOXKHIU
niteparypi). HatoMicTe y cnoBHUKY “Lingvo 13” B mpaBiM 4YaCTUHI CJIOBHHUKOBOI
cTaTTi “jurel” € BKa3iBKa /iville Ha OJIUH BUJ, “60bWe21a3blll KAPAHKC”, 1110 MOYXKHA
OXapakTepu3yBaTU $K TIMOHIMI3allit0, fKa TeX IMpu3Bede A0 BTPaTU TOYHOCTI
repeksiajy, SKI[0 BUKOPHUCTOBYBATH 1iel BiATOBiAHUK Oe3aresisiiiiHo.

[Ilo crocyeTbCs JIaKyH B MOBI Tepek/ajy, TO Taki BUIIAJAKA HaM TexX
Tpansinuck. Hanpukinag, “merluza de cola” (“Macruronus magellanicus™) 11ie He
Ma€ O0/IHO3HAYHOTO 3a(pikKCOBAaHOTO Bi/IMOBiIHMKA B YKPaiHCHKiM MOBI: 11l BU/J, He
dirypye y HOCTY 4416: 2005 “Pubu okeaHiB i mnpubepexHUX MOPIB.
HomenknaTypa 6Giosioriuna i ToBapHa” [12]. B Takux BuItagKkaX MOKHA PaJUTH

B)XXUBaHHs TreHepasi3aiii (“xek”, “Mepsy3a”), IHKOMM 3 CYIPOBO/KYHOUUM
9



YTOUHEHHSIM 3a [OINOMOrOK JIATUHCBKOI TOJBIMHOI Ha3BM 3 BHU/IOBUM
TIPUKMETHUKOM, Harp.: xeK (“Macruronus magellanicus”). ICTY, B cBOIO uepry,
pekoMeH/lye HacTymnHe: “[lyisg pub, ToBapHy i HAyKOBY Ha3By SIKWX He 3a3HaueHo,
(...) mMoxe OyTM BUKOpHMCTaHAa Ha3Ba, siKa 3arajJbHOBXMBAHA y CJOBHHUKAX,
Karasorax, a Takok y ZIoroBopax (KOHTpaKTaxX) Ha MOCTauaHHS 1[bOT0 BUAY pHUOU
(...)” [12, 2].

CrietmiuHicTh i MMpoTa iCITAHOMOBHOTO apeasly poOWTH HeOOXiJAHUM
BpaxyBaHHS KpaiHH, Jle BXXMBAETbCS TOM UM IHIIWK TepMiH. Buxogsuu 3 martepiany
JOCTIKeHHST M /i1 3pYYHOCTI Y JlaHikd CTaTTi PO3I/ISiIAEMO JIMILe Ti Ha3BH, L0
BKuBaHi B IcraHii. TuM He MeHIl, 3ayBa)kuMO, Hallpykiaj, L0 [/ TepMiHa
“bonito” Fish Base fae 107 pi3HUX BapiaHTIB T/IyMaueHHs1, Cepej SIKUX JIULLe OJUH
BiAnoBizae Icranii, i BBaXKaeThCs HAPOJAHOK HA3BOK Ha TMO3HadyeHHs1 BUAY “Sarda
sarda” [20].

OTXe, iXTIOHIMU CJIiJ| PO3IJIALATH K Ba)K/IMBY ¥ HEBiJl'€EMHY UaCTHHY He
JIMIIe Crieljiai3oBaHuX CJIOBHUKIB, a W [IBOMOBHMX I1epeK/IaJIJHUX CJIOBHUKIB
3araJibHOro0 KOpUCTyBaHHS. OCHOBHHMMM TPYAHOLLIAMM iX MepeK/iajy € 3HauHWU
noysiMopgi3M, acumeTpis MK ICHaHCBKMMU Ta YKpPalHCbKUMHM TepMiHaMH,
HasBHICTb JIaKyH, BiJCYTHICTb OJHO-OJHO3HaYHWX EKBiBaJIeHTIB Yy [BOMOBHUX
TepeKkajHUX CJIOBHUMKAxX Ta IIMpPOKA TepMiHOJIOriyHa CHUHOHIMig. OKpiM TOrO,
JI0JIaTKOBY TpPO0J/ieMy CTAHOBUTH i Te, 1110 ABOMOBHI TiepeK/ajiHi CJOBHUKUA He
3aBXK/IM YCITIIIHO PO3B’SI3yIOTh IPo0/emMy TepeKsiaZly uepe3 HEeoBHOTY JaHUX i,
MO eKyiH, TiIMIHY POZJOBUX ITOHATH BUAOBUMHU 1 HaBnaku. lllngxamu po3s’sa3aHHA
I[UX TPYAHOIIB MO)Xe OyTM BHKOPHMCTAaHHS  OHOMACIO/IOTiUuHOTO  Ta
CceMacioJioriyHoro TiJxo/iB, 30KpemMa, 3BepHeHHs /0 OJHO3HauHOi Knacudikariil
BU/IiB, BUKOHAHOI 3a JJ0ITIOMOT' 00 JITaTUHCBKUX MO/IBINHUX Ha3B.

Ocob6mmBocCTi aHasi30BaHOI TEPMIHOCHCTEMH, fKa MO)Ke OyTH 3ajlisHa B
HayKOBi, TOproBesbHiil Ta MoOyTOBiM cepax, BU3HAUAIOTh MiJXi/ A0 MepeKkaaay
ixTioHIMIiB Ta MOXIMBICTH BapiaHTOCTi iX Tmepeknany. Iligbip BigmoBigHMKa
(ToBapHOTr0, HAYKOBOT'O, HAPOAHOI Ha3BU, TPAHCKPHUIILIiT) 3a/1e)KUTh Bif, chepwu, A

SIKOI 3[IMCHIOETbCA MepeKsiaf (TOpriB/si, HAyKa, HAaBYaHHS, Xy 0KHs JliTepaTypa) 1
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Bif cuTyauii mepeksaay B3araii. Biarak, JO MpaBOi YaCTMHU CTAaTTi JBOMOBHUX
C/IOBHUKIB [JOPEYHO BKJ/IFOUATU yCi MOJK/IUBI TUIM BiATIOBIAHUKIB. Y MNepCIIeKTUBI
IXTIOHIMIB, 3 TIeBHUMH

po3pobneHuit A1l TepeKknafy OUeBU/IHO,

Taxiz,
MoNpaBKaMU MOKHAa BUKODUCTaTH M [JJis TlepeK/aaZly iHIIWX 300/I0TiYHMX Ta
6oTaHiuHMX Ha3B. [lepCrieKTMBHUM BHIA€THCS i TIPOJOBXKEHHS AOC/iHKeHHS B
HaTpSIMKY TPOTIO3UL{ili 11040 0(pOpMJIeHHsI CIOBHUKOBUX CTaTel Jjisi MaliOyTHBOTO
BE/IMKOTO iCMaHChKO-YKPaiHChKOTO CJIOBHMKA, TIOIIYK HApOJHWUX Ha3B pub B
YKpaiHCBKiM MOBI Ta X BKJIFOUEHHS [JO TPABOl YaCTUHU CJIOBHUKOBHUX CTaTeH.

715 KOMIaKTHOI i/itocTparii migcyMKiB, rmbuHU pobieMy Ta HarpsIMKiB
po3B’si3aHHsg B Tabmmiii 1 HaBogMMO TIepeKIafHi BiJMOBIJHUKKM /i [JeAKHX

iCraHChbKUX iXTiOHIMIB, BpaxOBYIHOUH JIMIIE MOBHMM apeas IcnaHii.

Tabsurs 1. TepekiafHi BiAMOBiIHUKY iCTIaHCHKUX iXTiOHIMIB

ixTioHiM pobounii BapiaHT, o BapiaHT, 10 nojABiiiHa TOBapHa Ha3Ba TiepeK/IaHAi
(icnaHcbKoOHO BiAIOBiAHMK MPOIOHYE MPOINOHYE HAayKOBa Ha3Ba 3rigHo 3 ICTY BapiaHT 3rifHo 3
MOBOI0) mig yac CI0BHHK “Lingvo | C/JI0BHHK Hij peA. 3rigHo 3 4416: 2005 BinbHoMIO
ToproBesbHOI | 13” (pocificbKor0 JL.Maprineca Fish Base (YKpaiHCBKOI0 eHL{UKJIONefi€0
Micii y 2008 p. MOBOI0) KansBo (1aTHHCBKOI0 MOBOIO) “Bikinepis”
(YKpaiHCBKOI0 (pocilicbkor0 MOBOI0) (YKpaiHCBKOI0
MOBOI0) MOBOI0) MOBOI0)
tintorera | akyJja cenbOsiHas akyna Prionace O/1aKUTHA
(pi3Hi akyna (camka) glauca aKysa
TUIIN)
merluza XeK Macruronus
de cola magellanicus
jurel CTaBpUJa  (bOmLUEI3bIL copm Trachurus CTaBpUzA
. trachurus
KApaHKC MOpCKou dT/IaHTUYHaA
PblObl
bonito renamiza Makpesb poo Sarda sarda | nenamija nenamizia
(pbiba) ManeHbKoz0 aTJaHTAYHa
myHya
caballa CKyMOpist | Makpesb, Makpenb Scomber CKyMOpist CKyMODpis,
CKyM6piH scombrus dT/IAHTUYHA MaKpeJib,
OamamyT
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